
CIERRE DE PRESIÓN SIRIUS
SIRIUS PRESSURE FASTENER

x 2 unidades units x 2 unidades units x 1 unidad unit
APERTURA EXTERIOR 
OUTWARD OPENING

APERTURA INTERIOR
INWARD OPENING

4 mm

1 mm
3 mm

0 
- 1

23 mm

4

65

15 31

3,5 x 25 mm

3,5 x 15 mm

1
2

54,1

62
,4

27,2

44,1

12
5,

2

27,6

65

15

Window pressure fastener for inward 
and outward openings.

TECHNICAL CHARACTERISTICS
•• Sirius aesthetics, unified and 
functional design. 

•• It includes adaptive shims for different 
series and to give greater pressure to 
the lock. 

•• Using  a spring system the screw covers 
hides all of the fixing mechanism, 
which improves the aesthetics, 
allowing a practical and rapid 
installation.

•• Decorative covers that hide the 
counterlock screws.

•• Tested according to UNE-EN 13126-2 
at 10,000 cycles with satisfactory    
results.

Cierre de presión para aperturas 
interiores y exteriores.

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
•• Estética Sirius, diseño unificado y 
funcional.

•• Incluye calzos adaptativos para 
diferentes series y dar mayor presión 
al cierre. 

•• Mediante un sistema de muelles, las 
tapas cubre-tornillos ocultan todo el 
mecanismo de fijación, aumentando 
así la estética y contribuyendo a una 
práctica y rápida instalación.

•• Tapones embellecedores que ocultan 
los tornillos del contracierre.

•• Testado según UNE-EN 13126-2 
a 10.000 ciclos con resultado 
satisfactorio.
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APERTURA EXTERIOR 
OUTWARD OPENING

APERTURA INTERIOR
INWARD OPENING

4 mm

1 mm
3 mm

0 
- 1

23 mm

3,5 x 15 mm

3,5 x 25 mm
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x 2 unidades units x 2 unidades units x 1 unidad unit
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Window pressure fastener for inward 
and outward openings.

TECHNICAL CHARACTERISTICS
•• It includes adaptive shims for different 
series and to give greater pressure to 
the lock. 

•• Using  a spring system the screw covers 
hides all of the fixing mechanism, 
which improves the aesthetics, 
allowing a practical and rapid 
installation.

•• It includes shims of 4, 3 and 1 mm 
respectively, being able to increase 
the height up to 12 mm to give greater 
pressure to the closing and to adapt to 
different series.

•• Decorative covers that hide the 
counterlock screws.

•• Tested according to UNE-EN 13126-2 
at 10,000 cycles with satisfactory    
results.

Cierre de presión para aperturas 
interiores y exteriores.

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
•• Incluye calzos adaptativos para 
diferentes series y dar mayor presión 
al cierre. 

•• Mediante un sistema de muelles, las 
tapas cubre-tornillos ocultan todo el 
mecanismo de fijación, aumentando 
así la estética y contribuyendo a una 
práctica y rápida instalación.

•• Incluye calzos de 4, 3 y 1 mm 
respectivamente, pudiendo aumentar 
la altura hasta 12 mm para dar 
mayor presión al cierre y adaptarse a 
diferentes series.

•• Tapones embellecedores que ocultan 
los tornillos del contracierre.

•• Testado según UNE-EN 13126-2 
a 10.000 ciclos con resultado 
satisfactorio.
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CIERRE DE PRESIÓN LINCE
LINCE PRESSURE FASTENER

DERECHA | RIGHT
IZQUIERDA | LEFT
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APERTURA EXTERIOR 
OUTWARD OPENING

APERTURA INTERIOR
INWARD OPENING

I D

Cierre de presión para aperturas 
interiores y exteriores.

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
•• La base permite un triple 

posicionamiento del tornillo,     
permitiendo una sujeción sin problemas.

•• La manilla y los contracierres poseen 
tapas para ocultar los tornillos.

•• Todos las referencias incluyen 3 calzos 
de 3, 2 y 1 mm, pudiendo aumentar la 
altura desde 1 hasta 6 mm para dar 
mayor presión al cierre.

••  Dos contracierres disponibles, uno por 
apertura exterior y otro para apertura 
interior.

Window pressure fastener for inward 
and outward openings.

TECHNICAL CHARACTERISTICS
•• The base allows a triple screw 
positioning and enables fastening 
without problems.

•• The handle and the counter-locks                
have cover caps to hide the screws.

•• All references include 3 chocks of 3, 2 
and 1 mm, being able to increase the 
height from 1 to 6 mm to give greater 
pressure to the closure.

••  Two counter-locks are available, 
one for inward opening and one                             
for outward opening.

I D

CIERRE DE PRESIÓN ORIÓN
ORION PRESSURE FASTENER

CONTRA-CIERRE ORIÓN APERTURA INTERIOR 
ORION COUNTER-LOCK INWARD OPENING

CONTRA-CIERRE ORIÓN APERTURA EXTERIOR 
ORION COUNTER-LOCK OUTWARD OPENING
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La referencia incluye | The reference includes

DENOMINACIÓN
DENOMINATION

ALTURA
HEIGHT

1 PIVOTE
PIVOT 32 mm

1 CERRADERO LARGO
LONG KEEPER 13,5 mm

REFERENCIA
REFERENCE

ELEMENTOS INDIVIDUALES
INDIVIDUAL ELEMENTS

ALTURA
HEIGHT

153100 CERRADERO CORTO
SHORT KEEPER 10,5 50

153200 CERRADERO LARGO
LONG KEEPER 13,5 50

154000 PIVOTE MINI
MINI PIVOT 25 50

154100 PIVOTE CORTO
SHORT PIVOT 28,5 50

154200 PIVOTE LARGO
LONG PIVOT 32 50

La referencia incluye | The reference includes

DENOMINACIÓN
DENOMINATION

ALTURA
HEIGHT

1 PIVOTE
PIVOT 28,5 mm

1 CERRADERO CORTO
SHORT KEEPER 10,5 mm
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CERRADEROS | KEEPERS

MECANIZADO INFERIOR DE HOJA (zona canal)
LOWER SASH MACHINING (groove zone)

MECANIZADO SUPERIOR DE HOJA (zona manilla)
UPPER SASH MACHINING (handle zone)
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Ø9

Manilla de fachada para aperturas 
abatibles que permite realizar cierre a 
presión. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
•• Incorpora 2 cerraderos diferentes y                      
3 pivotes para ajustarse a los diferentes 
sistemas.

•• Se suministra tanto de derechas como 
de izquierdas.

Facade handle for bottom-hung window 
openings that allows the closing under 
pressure. 

TECHNICAL CHARACTERISTICS
•• It incorporates 2 different keepers 
and 3 pivots to adjust to the different 
systems.

•• It is available in both right-hand and 
left-hand versions.

I D

I D

ANODIC

I D

I D

ANODIC

MANILLA DE FACHADA PIVOTE 28,5 mm
FACADE HANDLE 28,5 mm PIVOT

A151
1

**
2

DERECHA | RIGHT
IZQUIERDA | LEFT

DERECHA | RIGHT
IZQUIERDA | LEFT

50

A152
1

**
2

50

MANILLA DE FACHADA PIVOTE 32 mm
FACADE HANDLE 32mm PIVOT
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Cierre regulable para ventanas abatibles 
de Canal Europeo.

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
•• Regulación de apriete mediante tornillo 
prisionero: +1,5 mm.

•• Pernos de regulación que permiten una 
adaptación perfecta al perfil.

•• No requiere ningún tipo de mecanizado 
en el perfil.

•• Proporciona un elevado nivel de seguridad. 

Adjustable Euro Groove lock for closing 
bottom-hung window openings.

TECHNICAL CHARACTERISTICS
•• Tightening adjustment by grub                        
screw: +1.5 mm.

•• Adjustment bolts that allow a perfect 
adaptation to the profile.

•• It requires no machining on the              
profile.

•• Provides a high level of security.

44
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+ 1,5 mm

64,6
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EURO GROOVE (10 SHAFT)
CANAL EUROPEO (EJE 10)
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CIERRE GOLPETE
CATCH

1560 **

50
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150

106 50

X

C

C = altura de cremona height cremone

CONFIGURACIÓN PRACTICABLE CASEMENT CONFIGURATION

APERTURAS PRACTICABLES

CASEMENT OPENINGS

APERTURAS PROYECTANTES

TOP-HUNG OPENINGS

175

x

240 mm

275 mm

Compás limitador con retención 
compatible con todas las aperturas 
proyectantes y aperturas exteriores                  
con perfil de Canal Europeo.

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
•• Bloqueo accionado por cremona en la 
posición de limitación.

•• Diferentes grados de apertura según su 
posición en hoja. 

•• Acceso de desbloqueo mediante llave 
TORX PIN.

•• Fijación mediante rosca-chapas para 
mayor seguridad en la pieza de marco.

•• Fuerza de rotura superior a 300 kg.

•• No compatible con el ángulo de reenvío 
de anti-falsa maniobra ref. 110900.

  Más información en la ficha técnica                  	
  del producto.

Limiting stay arm with retention 
compatible with all top-hung and 
outward openings with Euro Groove 
profile.

TECHNICAL CHARACTERISTICS
•• Lock activated by cremone in the 
limiting position.

•• Different degrees of opening according 
to its position in sash. 

•• Access to the unblocking mechanism 
using TORX PIN driver.

•• Fixation to the frame using self-
tapping screws for greater safety.

•• Breaking strength in excess of 300 kg.

•• Not compatible with the corner drive      
of anti-false maneuver ref. 110900.

 More information in the technical data   	
 sheet of the product.

I D

EXT.

COMPÁS LIMITADOR RETENEDOR
LIMITING RETAINING STAY ARM

1

130801
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Compás que permite limitar la apertura 
en ventanas abatibles, practicables y 
oscilobatientes.

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
•• Sistema de freno regulable integrado 
en la deslizadera del compás.

•• Sistema de amortiguación por doble 
cámara de aire.

•• Deslizadera de poliamida para un 
funcionamiento más silencioso.

•• La posición del tope limitador permite 
mayor o menor apertura de la hoja.

•• Soltando el tapón roscado se anula la 
función del compás.

•• Todas las piezas de zamak están 
tratadas para garantizar una resistencia 
a la corrosión de más de 250 horas de 
cámara de niebla salina.

Stay arm that allows to limit the 
opening in bottom-hung, side-hung and                    
tilt & turn windows.

TECHNICAL CHARACTERISTICS
•• Adjustable brake system integrated 
into the stay arm slider. 

•• Double air chamber damping               
system.

•• Polyamide slider for a quieter 
operation.

•• The position of the top restrictor allows 
a greater or lesser opening of the sash.

•• Releasing the threaded cap the stay 
arm will not work.

•• All zamak parts are treated to ensure 
corrosion resistance of over 250 hours 
of salt spray chamber.

EXT.

152

279,5

361,5

226,9

APERT. PRACTICABLES Y OSCILOBATIENTES
CASEMENT AND TILT & TURN OPENINGS

FRENO REGULABLE
ADJUSTABLE BRAKE

APERT. ABATIBLES
BOTTOM-HUNG OPENINGS

30

A130100

10

A130101

COMPÁS LIMITADOR LARGO
LONG LIMITING STAY ARM

COMPÁS LIMITADOR CORTO 
SHORT LIMITING STAY ARM

COMPÁS LIMITADOR
LIMITING STAY ARM
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Compás que permite limitar y retener 
la apertura en ventanas abatibles, 
practicables y oscilobatientes.

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
•• Retención en posición de limitación. 

•• Sistema de seguridad integrado que 
permite el acceso de desbloqueo 
mediante llave TORX PIN. 

•• Sistema de freno regulable integrado 
en la deslizadera del compás.

•• Sistema de desbloqueo intuitivo.

•• Las piezas de zamak están tratadas 
para garantizar una resistencia a la 
corrosión de más de 250 horas de 
cámara de niebla salina.

EXT.

Stay arm that allows to limit and to 
retain the opening in bottom-hung, 
casement and tilt & turn windows. 

TECHNICAL CHARACTERISTICS
•• Retention of the limiting position.

•• Integrated security system that allows 
access to the unblocking mechanism 
using TORX PIN driver.

•• Adjustable brake system integrated 
into the stay arm slider. 

•• Intuitive unlocking system.

•• All zamak parts are treated to ensure 
corrosion resistance of over 250 hours 
of salt spray chamber.

ABATIBLE
BOTTOM-HUNG

PRACTICABLE
CASEMENT

ABATIBLE
BOTTOM-HUNG

PRACTICABLE
CASEMENT

130120

130121

40

10

I D

ALLEN
2,5

I D

ALLEN
2,5

COMPÁS LIMITADOR RS CORTO 
RS SHORT LIMITING STAY ARM

COMPÁS LIMITADOR RS  LARGO 
RS LONG LIMITING STAY ARM

COMPÁS LIMITADOR RS 
RS LIMITING STAY ARM
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50

Compás para ventanas proyectantes.

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
•• Válido para ventanas proyectantes, 

series 40/20 y perfiles de Canal Europeo.

•• Permite la apertura en 5 posiciones.

•• Apertura regulable con posicionado.

•• Para cerrar la ventana es necesario 
colocar el compás en máxima.                
apertura.

COMPÁS LIMITADOR EXTENSIBLE
EXTENDABLE LIMITING STAY ARM

Stay arm for top-hung windows.

TECHNICAL CHARACTERISTICS
•• Valid for top-hung windows, 40/20 
series and Euro Groove profiles.

•• It allows opening in 5 positions.

•• Adjustable positioning opening.

•• To close the window it is necessary 
to place the stay arm in maximum 
opening.
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Juego de compases limitadores para 
ventanas proyectantes deslizantes.

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
•• Para perfil de ventana con cámara de               
16 / 18 mm.

•• Se suministran en juegos de 2 unidades.

•• Incorporan un patín con regulación                 
de apriete.

Set of limiting stay arms for top-hung 
sliding windows.

TECHNICAL CHARACTERISTICS
•• For window profile with 16 / 18 mm 
chamber.

•• Supplied in sets of 2 units.

•• Incorporated with a runner with 
tightness adjustment.

COMPÁS PROYECTANTE
TOP-HUNG WINDOW STAY ARM

18

LONGITUD | LENGTH

CÁMARA
CHAMBER
16-18 mm

REFERENCIA

REFERENCE

LONGITUD

LENGTH

ANCHO MÁXIMO

MAXIMUM WIDTH

ALTURA MÁXIMA

MAXIMUM HEIGHT

PESO MÁXIMO

MAXIMUM WEIGHT

ÁNG. DE APERTURA

OPENING ANGLE

MATERIAL

MATERIAL

18004 200 mm 1200 mm 350 mm 12 kg 70º AISI 304 25

18005 300 mm 1200 mm 550 mm 20 kg 87º AISI 304 25

18006 400 mm 1200 mm 750 mm 24 kg 87º AISI 304 25

18007 500 mm 1200 mm 1000 mm 28 kg 40º AISI 304 25

18008 600 mm 1200 mm 1100 mm 35 kg 40º AISI 304 25

18004

18006

18005

18007

18008
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Juego de compases limitadores para 
ventanas proyectantes deslizantes.

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
•• Para perfil de ventana con cámara de               
16 / 18 mm.

•• Se suministran en juegos de 2 unidades.

•• Incorporan un patín con regulación de 
apriete.

COMPÁS PROYECTANTE REFORZADO
REINFORCED TOP-HUNG WINDOW STAY ARM

Set of limiting stay arms for top-hung 
sliding windows.

TECHNICAL CHARACTERISTICS
•• For window profile with 16 / 18 mm 
chamber.

•• Supplied in sets of 2 units.

•• Incorporated with a runner with 
tightness adjustment.

23

LONGITUD | LENGTH

CÁMARA
CHAMBER
16-18 mm

REFERENCIA

REFERENCE

LONGITUD

LENGTH

ANCHO MÁXIMO

MAXIMUM WIDTH

ALTURA MÁXIMA

MAXIMUM HEIGHT

PESO MÁXIMO

MAXIMUM WEIGHT

ÁNG. DE APERTURA

OPENING ANGLE

MATERIAL

MATERIAL

18001 250 mm 1200 mm 550 mm 20 kg 87º AISI 304 25

18002 400 mm 1200 mm 900 mm 30 kg 87º AISI 304 25

18003 550 mm 1200 mm 1300 mm 40 kg 87º AISI 304 25

18001

18002

18003
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Juego de compases limitadores para 
ventanas proyectantes deslizantes.

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
•• Perfil de ventana con cámara de            
16 / 18 mm.

•• Se suministran en juegos de 2 unidades.

•• Incorporan un patín con regulación de 
apriete.

•• El compás ref. A18011 tiene limitación 
de apertura incorporada. 

•• El compás A18012 dispone de pletina 
limitadora de apertura (ref. 0518014 ) 
para instalar.

•• Para hojas de altura mayor a 1000 mm 
se recomienda utilizar el regulador de 
altura (ref. 18200).

COMPÁS MURO CORTINA
CURTAIN WALL STAY ARM

Set of limiting stay arms for top-hung 
sliding windows.

TECHNICAL CHARACTERISTICS
•• For window profile with 16 / 18 mm 
chamber.

•• Supplied in sets of 2 units.

•• Incorporated with a runner with 
tightness adjustment.

•• The stay arm ref. A18011 has an 
incorporated opening restrictor. 

•• The stay arm ref. A18102 has an 
opening restrictor plate (ref. 0518014) 
for installation.

•• For sashes greater than 1000 mm it 
is recommended to use the height 
adjuster (ref. 18200).

23 min 23 min 

23

CÁMARA

LONGITUD | LENGTH

CHAMBER
16-18 mm

CÁMARA
CHAMBER
16-18 mm

* Con limitación de apertura With opening limitation

REFERENCIA

REFERENCE

LONGITUD

LENGTH

ANCHO

WIDTH

ALTURA

HEIGHT

PESO MÁXIMO

MAXIMUM WEIGHT

ÁNG. DE APERTURA

OPENING ANGLE

MATERIAL

MATERIAL

A18011 455 mm 500 - 1500 mm 500 - 1200 mm 80 kg 30º / 25º * AISI 304 20

B18011 455 mm 500 - 1500 mm 500 - 1200 mm 80 kg 30º / 25º * AISI 316 20

A18012 755 mm 500 - 2200 mm 1200 - 2200 mm 130 kg 20º / 15º * / 10º* AISI 304 20

B18012 755 mm 500 - 2200 mm 1200 - 2200 mm 130 kg 20º / 15º * / 10º* AISI 316 20

A18017 555 mm 500 - 1800 mm 600 - 1800 mm 110 kg 20º / 25º * AISI 304 20

A18018 600 mm 500 - 1800 mm 650 - 1800 mm 120 kg 15º / 20º * AISI 304 20

A18011

A18017

A18012

A18018

REGULADOR DE ALTURA
HEIGHT ADJUSTER 

PLETINA LIMITADORA COMPÁS GRANDE
LARGE STAY ARM LIMITING PLATE

18200

A0518014

100

100
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Juego de compases limitadores para 
ventanas proyectantes deslizantes.

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
•• Se recomienda utilizar los compases 

limitadores como elemento adicional 
a los compases proyectantes a partir 
1800 mm de altura de hoja y también en 
zonas expuestas a fuertes vientos o con 
restricciones en la limitación de apertura.

COMPÁS LIMITADOR ESTÁNDAR
STANDARD LIMITING STAY ARM    

Set of limiting stay arms for top-hung 
sliding windows.

TECHNICAL CHARACTERISTICS
•• Limiting stay arms are recommended for 

use as an additional part to the top-hung 
window stay arms for sash heights from 
1800 mm and also in areas exposed to 
strong winds or with restrictions in the 
opening limitation.

18010

25

CÁMARA

CHAMBER
16-18 mm

32
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m
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18

16

256

180
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KIT ÁNGULO DE REENVÍO HORIZONTAL
HORIZONTAL CORNER DRIVE KIT

KIT PUNTO DE CIERRE SUPLEMENTARIO
SUPPLEMENTARY LOCKING POINT

PUNTO DE CIERRE REGULABLE
ADJUSTABLE LOCKING POINT

PUNTO DE CIERRE OCULTO 
HIDDEN LOCKING POINT

FALLEBA DE TRANSMISIÓN TROQUELADA
PUNCHED OPERATING ROD TRANSMISSION

FUNDA DE TRANSMISIÓN PROYECTANTE
TOP-HUNG WINDOW TRANSMISSION COVER

113420

100 100

50

20 50

112500

110200 18016

180100

50

113000

ACCESORIOS PROYECTANTE
TOP-HUNG WINDOW ACCESSORIES
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100 100

180200 0518015

50

183000

ACCESORIOS PROYECTANTE
TOP-HUNG WINDOW ACCESSORIES

CERRADERO REGULABLE + CALZOS 
ADJUSTABLE KEEPER + SHIMS

PUNTO DE CIERRE OCULTO MURO CORTINA 
CURTAIN WALL HIDDEN LOCKING POINT

KIT PUNTO DE CIERRE PROYECTANTE
TOP-HUNG WINDOW LOCKING POINT KIT

PE

PE

Cerradero regulable ± 3 mm
± 3 mm adjustable keeper

Calzo 1 mm
1 mm shim

Calzo 2 mm
2 mm shim
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CONFIGURACIÓN PROYECTANTE PARA MARCO PLANO
TOP-HUNG WINDOW CONFIGURATION FOR FLAT FRAME

 

 

 

MARCO PLANO
FLAT FRAME

1

1161 **
SIRIUS ACODADA PROYECTANTE
TOP-HUNG OFFSET SIRIUS

201166 **
SIRIUS PROYECTANTE
TOP-HUNG SIRIUS

A1167 **
SIRIUS BLOCK PROYECTANTE
TOP-HUNG SIRIUS BLOCK

2 180100
FUNDA DE TRANSMISIÓN PROYECTANTE
TOP-HUNG TRANSMISSION COVER 50

3 183000
KIT PUNTO DE CIERRE PROYECTANTE
TOP-HUNG LOCKING POINT KIT 50

4 0518015
PTO. DE CIERRE OCULTO MURO CORTINA
CURTAIN WALL HIDDEN LOCKING POINT 100

5 183500
KIT CIERRE PERIMETRAL 
PERIMETER CLOSING KIT 10

6 0507042
PUNTO DE CIERRE DESLIZADERA
SLIDER LOCKING POINT 1000

7 07084
FALLEBA DE UNIÓN Ø6 mm
Ø6 mm CONNECTING OPERATING ROD

-

8

A18011
COMPÁS MURO CORTINA PEQUEÑO
SMALL CURTAIN WALL STAY ARM

20
A18012

COMPÁS MURO CORTINA GRANDE
LARGE CURTAIN WALL STAY ARM

9 18200
REGULADOR COMPÁS PROYECTANTE
TOP-HUNG STAY ARM ADJUSTER 100

10 A0518014
PLETINA LIMITADORA COMPÁS GRANDE
LARGE STAY ARM LIMITING PLATE 100

11 18010
COMPÁS LIMITADOR 
LIMITING STAY ARM       25
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CONFIGURACIÓN PROYECTANTE PARA MARCO CANAL EUROPEO
TOP-HUNG WINDOW CONFIGURATION FOR EURO GROOVE FRAME

 

 

MARCO CANAL EUROPEO
EURO GROOVE FRAME

1

1161 **
SIRIUS ACODADA PROYECTANTE
TOP-HUNG OFFSET SIRIUS

201166 **
SIRIUS PROYECTANTE
TOP-HUNG SIRIUS

A1167 **
SIRIUS BLOCK PROYECTANTE
TOP-HUNG SIRIUS BLOCK

2 180100
FUNDA DE TRANSMISIÓN PROYECTANTE
TOP-HUNG TRANSMISSION COVER 50

3 0518015
PTO. DE CIERRE OCULTO MURO CORTINA
CURTAIN WALL HIDDEN LOCKING POINT 100

4 113420
KIT ÁNGULO DE REENVÍO HORIZONTAL
HORIZONTAL CORNER DRIVE KIT 20

5 112500
PUNTO DE CIERRE OCULTO
HIDDEN LOCKING POINT 50

6 110200
PUNTO DE CIERRE REGULABLE
ADJUSTABLE LOCKING POINT 100

7 113000
KIT PUNTO DE CIERRE SUPLEMENTARIO
SUPPLEMENTARY LOCKING POINT KIT 50

8 0507042
PUNTO DE CIERRE DESLIZADERA
SLIDER LOCKING POINT 1000

9 07084
FALLEBA DE UNIÓN Ø6 mm
Ø6 mm CONNECTING OPERATING ROD

-

10 0517193
RESBALÓN
LATCH

-

11

A18011
COMPÁS MURO CORTINA PEQUEÑO
SMALL CURTAIN WALL STAY ARM

20
A18012

COMPÁS MURO CORTINA GRANDE
LARGE CURTAIN WALL STAY ARM

12 18200
REGULADOR COMPÁS PROYECTANTE
TOP-HUNG STAY ARM ADJUSTER 100

13 A0518014
PLETINA LIMITADORA COMPÁS GRANDE
LARGE STAY ARM LIMITING PLATE 100

14 18010
COMPÁS LIMITADOR 
LIMITING STAY ARM      25

218 12



OTRAS CONFIGURACIONES PARA MARCO PLANO
OTHER CONFIGURATIONS FOR FLAT FRAME

CIERRE PERIMETRAL 4 PUNTOS
4 POINTS PERIMETER LOCKING

1 183000 KIT PUNTO DE CIERRE PROYECTANTE
TOP-HUNG LOCKING POINT KIT 50

2 0518015 PTO. DE CIERRE OCULTO MURO CORTINA
CURTAIN WALL HIDDEN LOCKING POINT 100

3 180100 FUNDA DE TRANSMISIÓN PROYECTANTE
TOP-HUNG TRANSMISSION COVER 50

CIERRE PERIMETRAL 6 PUNTOS
6 POINTS PERIMETER LOCKING

1 183000 KIT PUNTO DE CIERRE PROYECTANTE
TOP-HUNG LOCKING POINT KIT 50

2 0518015 PTO. DE CIERRE OCULTO MURO CORTINA
CURTAIN WALL HIDDEN LOCKING POINT 100

3 180100 FUNDA DE TRANSMISIÓN PROYECTANTE
TOP-HUNG TRANSMISSION COVER 50

3 183500 KIT CIERRE PERIMETRAL
PERIMETER LOCKING KIT 10

Ver compases proyectantes compatibles (pág. 211-213)

View compatible top-hung window stay arms (pág. 211-213)

Ver compases proyectantes compatibles (pág. 211-213)

View compatible top-hung window stay arms (pág. 211-213)
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OTRAS CONFIGURACIONES PARA MARCO CANAL EUROPEO
OTHER CONFIGURATIONS FOR EURO GROOVE FRAME

CIERRE PERIMETRAL 4 PUNTOS
4 POINTS PERIMETER LOCKING

1 182400 KIT CIERRE INFERIOR PROYECTANTE
TOP-HUNG LOWER LOCKING KIT 25

2 0518015 PTO. DE CIERRE OCULTO MURO CORTINA
CURTAIN WALL HIDDEN LOCKING POINT 100

3 0710621 CONJUNTO RESBALÓN
LATCH KIT 1

CIERRE PERIMETRAL 6 PUNTOS
6 POINTS PERIMETER LOCKING

1 183400 KIT CIERRE PERIMETRAL CANAL EUROPEO
EURO GROOVE PERIMETER LOCKING KIT 10

2 0518015 PTO. DE CIERRE OCULTO MURO CORTINA
CURTAIN WALL HIDDEN LOCKING POINT 100

3 113000 KIT PUNTO DE CIERRE SUPLEMENTARIO
SUPPLEMENTARY LOCKING POINT KIT 50

4 0517193 RESBALÓN
LATCH

-

Ver compases proyectantes compatibles (pág. 211-213)

View compatible top-hung window stay arms (pág. 211-213)

Ver compases proyectantes compatibles (pág. 211-213)

View compatible top-hung window stay arms (pág. 211-213)
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